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Vážený zákazníku!

	 Děkujeme, že jste si zakoupili naši e-knihu „Anglicko-český test teorie 
řízení“ (+ online panel). Doufáme, že vám to pomůže připravit se na řidičské 
zkoušky a brzy vás uvidíme jako držitele britského řidičského průkazu. Kniha 
byla vydána, aby pomohla česky mluvícím obyvatelům Velké Británie složit 
zkoušku z teorie řízení. Jsme držiteli licence od Agentury pro standardy řízení a 
vozidel (Driving and Vehicle Standards Agency) k publikování revizních otázek 
z teorie řízení ve Spojeném království, takže si můžete být jisti, že naše otázky 
k testu teorie jízdy jsou vždy aktuální (stejně jako v původní knize DVSA). 
	 V této elektronické knize najdete obsahovou část pro přípravu na 
teoretický test a všechny testové otázky ve Spojeném království s odpověďmi a 
vysvětleními ke každé otázce a také příkladová cvičení pro případové studie – 
část Případová studie. Dále - informace o druhé části testu - Hazard Perception s 
ukázkami cvičení. Navíc informace o prozatímním řidičském průkazu a samotné 
zkoušce. Toto je nejnovější vydání se všemi změnami zavedenými do zkoušky. 
	 Téměř každá testová otázka v této knize má číslo dopravního 
předpisu - takto můžete s porozuměním studovat zaškrtnutím 
správného pravidla v silničním zákoníku (k dispozici i v češtině na 
našem webu). Chcete-li si procvičit své teoretické znalosti před testem, 
přejděte prosím do kapitoly 16, kde najdete odkaz na náš online panel. 
E-kniha je interaktivní – to znamená, že když kliknete na určité prvky 
(počínaje obsahem), budete přesměrováni na jinou stránku nebo místo 
v této knize nebo mimo ni (odkazy). Kliknutím do uvedených polí můžete 
zkontrolovat odpovědi na své testové otázky v reálném čase (teoretický test). 

Přejeme vám příjemné učení a úspěšné zvládnutí řidičského testu na první 
pokus :)

www.ridicskyprukaz.uk
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1.1. What should you do before making U-turn? / Co byste 
měli udělat před otočením?

 give an arm signal as well as using your indicators / dát 
znamení rukou a použít ukazatele

 check road markings to see that U-turns are permitted / 
zkontrolovat dopravní značení, zda je povoleno odbočování do 
protisměru

 look over your shoulder for a final check / podívat se přes 
rameno pro závěrečnou kontrolu 

 select a higher gear than normal / zařadit vyšší rychlostní 
stupeň než obvykle

Pokud musíte zatočit, zpomalte a ujistěte se, že silnice je volná 
v obou směrech. Ujistěte se, že silnice je dostatečně široká, 
abyste mohli manévr bezpečně provést. Než odbočíte přes silnici, 
použijte zrcátka a rozhlédněte se kolem, abyste se ujistili, že je to 
bezpečné. (KD p.159 - 161)

1.2. What should you do as you approach this bridge? / Co 
byste měli udělat, když se blížíte k tomuto mostu?

 move to the right / posunout se doprava

 slow down / zpomalit

 change gear / přeřadit 
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 keep to the 30mph / držet se 30 mph

Měli byste zpomalit a být opatrní. Hrbové můstky jsou často úzké a 
v tomto místě nemusí být dostatek místa pro předjetí protijedoucího 
vozidla. Také tu není žádná stezka, takže si dávejte pozor na 
chodce na silnici. (HC p.112, 206)

1.3. Where should you avoid overtaking? / Kde byste se měli 
vyhnout předjíždění?

 just after a bend / těsně za zatáčkou

 in a one-way street / v jednosměrné ulici

 on a 30mph road / na silnici 30 mph

 approaching a dip in the road / blížící se propadu na silnici 
(kde silnice pod ní není vidět) 

Protijedoucí vozidla nebo jiná nebezpečí mohou být skryta před 
zraky poklesy na vozovce. Pokud nevidíte do propasti, počkejte, až 
budete mít volný výhled a uvidíte, že je to bezpečné, než začnete 
předjíždět. (KD p.163, 166)

1.4. What does this curved arrow road marking mean? / Co 
znamená tato zakřivená šipka na silnici?

 heavy vehicles should take the next road on the left to avoid 
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a weight limit / těžká vozidla by měla jet na další silnici vlevo, aby 
se vyhnula omezení hmotnosti

 the road ahead bends to the left / cesta před námi se stáčí 
doleva

 overtaking drivers should move back to the left / předjížděcí 
provoz by se měl přesunout zpět doleva

 the road ahead has a camber to the left / silnice vpředu má 
náklon doleva

Na tomto obrázku dopravní značení ukazuje, že předjíždějící 
řidiči nebo jezdci se musí vrátit doleva. Tyto značky ukazují směr, 
kterým musí řidiči míjet šrafovaná políčka nebo plné dvojité bílé 
čáry. Používají se také k zobrazení trasy, kterou by vysoká vozidla 
měla jet pod nízkým klenutým mostem. (KD p.162-167)

1.5. What should you do if your mobile phone rings while 
you’re driving or riding? / Co byste měli udělat, když vám 
během řízení nebo jízdy zazvoní mobilní telefon?

 stop immediately / okamžitě zastavit

 answer it immediately / okamžitě odpovědět

 leave it until you have stopped in a safe place / nechat to, 
dokud se nezastavíte na bezpečném místě

 pull up at the nearest kerb / zastavit u nejbližšího obrubníku

Je nezákonné používat ruční mobilní nebo podobné zařízení 
při řízení nebo jízdě, s výjimkou skutečně naléhavých případů. 
Nejbezpečnější možností je vypnout svůj mobilní telefon, než 
vyrazíte, a použít službu zpráv. Pokud jste zapomněli telefon 
vypnout a zvoní, měli byste jej nechat. Když zastavíte na 
bezpečném místě, můžete vidět, kdo volal, a v případě potřeby 
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hovor vrátit. (KD p.149)

1.6. Why are these yellow lines painted across the road? / 
Proč jsou tyto žluté čáry namalovány přes silnici?

 to help you choose the correct lane / pomohou vám vybrat 
správný jízdní pruh

 to help you keep the correct separation distance / pomohou 
vám dodržet správnou vzdálenost

 to make you aware of your speed / abyste si uvědomili svou 
rychlost

 to tell you the distance to the roundabout / aby vám řekl 
vzdálenost ke kruhovému objezdu

Tyto čáry se často nacházejí na příjezdu ke kruhovému objezdu 
nebo nebezpečné křižovatce. Dávají vám další varování, abyste 
upravili rychlost. Dívejte se dobře dopředu a udělejte to včas.

1.7. What should you do when you’re approaching traffic 
lights that have been on green for some time? / Co byste 
měli udělat, když se blížíte k semaforu, na kterém už nějakou 
dobu svítí zelená?

 accelerate hard / prudce zrychlit

 maintain your speed / udržet rychlost
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 be ready to stop / být připraven zastavit

 brake hard / silně brzdit

Čím déle bude na semaforech zelená, tím dříve se změní. Počítejte 
s tím, až se budete blížit k semaforu, o kterém víte, že už nějakou 
dobu svítí zelená. Pravděpodobně se brzy změní, takže byste měli 
být připraveni zastavit. (KD p.175-176)

1.8. What should you do before slowing down or stopping 
your vehicle? / Co byste měli udělat před zpomalením nebo 
zastavením vozidla? 

 sound the horn / zatroubit na klakson 

 use the mirrors / použít zrcátka 

 select a higher gear / zařadit vyšší rychlostní stupeň 

 flash your headlights / zablikat světlomety 

Před zpomalením nebo zastavením zkontrolujte zrcátka, abyste 
viděli, co se děje za vámi. Posuďte také, co je před vámi, a ujistěte 
se, že dáváte správné znamení, pokud to pomůže ostatním 
účastníkům silničního provozu.

Studijní příručka – Všechny dvojjazyčné testové otázky, 16 ka-
pitol s možností označit a zkontrolovat odpovědi, s obrázky a 
vysvětleními ke každé otázce, cvičení na případových studiích 
a povědomí o nebezpečí, 500 stran, na www.ridicskyprukaz.uk/
teorie.html#apki , doručení do 24 hodin od vaší platby na vaši 
e-mailovou adresu. Navíc přístup k online panelu s neomezeným 
počtem dvojjazyčných simulovaných testů.

https://ridicskyprukaz.uk/teorie.html#apki
https://ridicskyprukaz.uk/teorie.html#apki
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